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titre original

Paradoxa stoicorum



introduction

Les Paradoxes des Stoïciens, ouvrage composé 
au début du printemps 46, consistent en une 
présentation oratoire (une mise en “lieux com-
muns”, écrit l’auteur) de six grandes thèses de 
la philosophie stoïcienne. Cicéron, condamné 
au silence politique par César, prétend se 
livrer à un simple exercice de rhétorique 
pour se divertir. Cependant, Les Paradoxes 
des Stoïciens renferment en réalité un message 
politique : Cicéron trouve un autre moyen 
de se rendre utile à la cité, de représenter cet 
idéal du vir bonus dicendi peritus, en instillant 
dans l’esprit des citoyens romains les vertus 
stoïciennes, en faisant de la philosophie une 
arme de combat, afin de résister à un régime 
menaçant. 

m . cochereau &  h . parent



prooemium

[1] Animaduerti, Brute, saepe Catonem, 
auunculum tuum, cum in senatu sententiam 
diceret, locos grauis ex philosophia  tractare 
abhorrentis ab hoc usu forensi et publico, sed 
dicendo consequi tamen, ut illa etiam populo 
probabilia uiderentur ;
[2] quod eo maius est illi quam aut tibi aut 
nobis, quia  nos ea  philosophia  plus utimur, 
quae peperit dicendi copiam et in qua dicuntur 
ea, quae non multum discrepent ab opinione 
populari, Cato autem, perfectus mea  sen-
tentia  Stoicus, et ea  sentit, quae non sane 
probantur in uolgus, et in ea est haeresi, quae 
nullum sequitur florem orationis neque dilatat 
argumentum : minutis interrogatiunculis quasi 
punctis quod proposuit efficit.
[3] Sed nihil est tam incredibile, quod non 
dicendo fiat probabile, nihil tam horridum, 
tam incultum, quod non splendescat oratione 
et tamquam excolatur. quod cum ita putarem, 
feci etiam audacius quam ille ipse, de quo 
loquor : Cato enim dum taxat de magnitudine 
animi, de continentia, de morte, de omni laude 
uirtutis, de dis inmortalibus, de caritate patriae 
Stoice solet oratoriis ornamentis adhibitis 
dicere ; ego tibi illa ipsa, quae uix in gymnasiis 


